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Commissie voor Sociale Zaken, 
Werk en Pensioenen 

Commission des Affaires sociales, 
de l'Emploi et des Pensions 

 

van 

 

DINSDAG 08 JULI 2025 

 
Voormiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 08 JUILLET 2025 

 
Matin 

 
______ 

 
 
 
De behandeling van de vragen vangt aan om 
10.44 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
de heer Denis Ducarme. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La discussion des questions est ouverte à 10 h 44 
par M. Denis Ducarme, président. 
 
 
Le texte en italique est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De voorzitter: De vragen nrs. 56004977C, 
56005900C en 56006231C van mevrouw Taton 
worden uitgesteld. Vraag nr. 56005030C van 
mevrouw Depoorter is zonder voorwerp. 
 

Le président: Les questions nos 56004977C, 
56005900C et 56006231C de Mme Taton sont 
reportées. La question n° 56005030C de 
Mme Depoorter est sans objet. 
 

01 Samengevoegde vragen van 

- Anthony Dufrane aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De verplichte 
domiciliëring als voorwaarde voor het verkrijgen 
van sociale uitkeringen" (56005039C) 
- Anthony Dufrane aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De ondersteuning van 
motorrijders die op vrijwillige basis bloed en 
geneesmiddelen vervoeren" (56005043C) 
- Anthony Dufrane aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De moeilijke toegang 
tot schuldbemiddelingsdiensten op federaal 
niveau" (56005054C) 
- Nahima Lanjri aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Schuldhulpverlening" 
(56006716C) 
 

01 Questions jointes de 

- Anthony Dufrane à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "L'obligation de 
domiciliation pour l'accès aux prestations 
sociales" (56005039C) 
- Anthony Dufrane à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le soutien aux 
motards bénévoles transportant du sang ou des 
médicaments" (56005043C) 
- Anthony Dufrane à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "La difficulté d'accès 
aux services de médiation de dettes au niveau 
fédéral" (56005054C) 
- Nahima Lanjri à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "L'aide à la gestion 
de dettes" (56006716C) 
 

01.01  Anthony Dufrane (MR): De vereiste van een 

officiële domicilie kan ertoe leiden dat kwetsbare 
personen uitgesloten worden van sociale 
uitkeringen. Gelet op die moeilijkheden zou het 
nuttig zijn te weten voor welke uitkeringen een 
domiciliëring verplicht is. Welke maatregelen zult u 
nemen om deze voorwaarden te versoepelen en 
deze kwetsbare personen in het systeem op te 
nemen? Worden er alternatieven voorgesteld, zoals 

01.01  Anthony Dufrane (MR): L'exigence de 

domiciliation officielle peut exclure les personnes 
précarisées de certaines prestations sociales. Vu 
ces difficultés, il serait utile de savoir quelles 
prestations sont conditionnées par une domiciliation. 
Quelles mesures prendrez-vous pour assouplir ces 
exigences et inclure ces personnes? Des 
alternatives telles que des adresses de référence, 
dont celles des CPAS, sont-elles proposées?  
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referentieadressen, waarbij er aan de adressen van 
de OCMW's gedacht kan worden?  
 
Voorts heb ik vragen over de verenigingen van 
motorrijders die buiten de werkuren op vrijwillige 
basis bloed of geneesmiddelen vervoeren. Worden 
deze vrijwilligers door het federale niveau 
ondersteund voor deze opdrachten? Welke 
maatregelen hebt u getroffen om hun verenigingen 
te ondersteunen? Zijn er subsidies of 
steunmaatregelen om hun kosten te dekken? 
Overweegt u om die steun uit te breiden opdat deze 
dienstverlening zou kunnen blijven bestaan?  
 
Vele burgers hebben tot slot moeite om toegang te 
krijgen tot een schuldbemiddelingsdienst. Wordt de 
financiële situatie van deze burgers, die al in 
moeilijkheden verkeren, niet alleen maar erger door 
die drempel? Wat is de gemiddelde wachttijd, gelet 
op het belang van een snelle toegang tot 
schuldbemiddeling? Overweegt u om het aantal 
schuldbemiddelaars te verhogen om tegemoet te 
komen aan de stijgende vraag? Via welke 
initiatieven worden de burgers voor deze 
dienstverlening gesensibiliseerd?   
 

 
 
 
Par ailleurs, des associations de motards bénévoles 
assurent le transport de sang ou de médicaments en 
dehors des heures ouvrables. Ces bénévoles 
reçoivent-ils un soutien du fédéral pour ces 
missions? Quelles mesures avez-vous mises en 
place pour soutenir leurs associations? Y a-t-il des 
subventions ou des aides pour couvrir leurs frais? 
Envisagez-vous de renforcer ces soutiens pour 
assurer leur pérennité?  
 
 
Enfin, nombre de citoyens peinent à accéder au 
service de médiations de dettes. Cet obstacle 
aggrave-t-il la situation financière des citoyens en 
difficulté? Vu l'importance d'un accès rapide à la 
médiation de dettes, quel est le délai moyen 
d'attente? Envisagez-vous d'accroître le nombre de 
médiateurs pour répondre à une demande 
croissante? Quelles initiatives sensibilisent-elles les 
citoyens à ce service?  
 

01.02  Nahima Lanjri (cd&v): Uit een onderzoek van 

het steunpunt Mens en Samenleving blijkt dat jaar na 
jaar minder gezinnen gebruikmaken van budget- en 
schuldhulpverlening. Deelt u de analyse van het 
steunpunt dat die daling niet noodzakelijk op minder 
noden wijst, maar mogelijk het gevolg is van een 
moeilijkere toegang tot financiële hulp? Verklarende 
factoren zijn schaamte, stress, het gevoel dat het 
beleid te streng is en dat men van het kastje naar de 
muur wordt gestuurd. 
 
 
 
Hoe interpreteert u de onderzoeksresultaten? Hoe 
zult u de schuldhulpverlening aan gezinnen 
toegankelijker maken? Zult u organisaties zoals 
vakbonden, ziekenfondsen en juridische partners 
beter ondersteunen om in te zetten op een betere 
toegankelijkheid? Overweegt u om achterstallige 
huur-, telecom- en energiefacturen te laten 
registreren? Wat is de stand van zaken van de in de 
beleidsnota aangekondigde werkgroep over de 
schuldenlast?  
 

01.02  Nahima Lanjri (cd&v): Il ressort d'une étude 

réalisée par l'ASBL steunpunt Mens en Samenleving 
qu'au fil des années, de moins en moins de familles 
recourent à l'aide à la gestion de budget et de dettes. 
Partagez-vous l'analyse de cette ASBL selon 
laquelle cette baisse n'est pas nécessairement due 
à une diminution des besoins, mais pourrait 
s'expliquer par la difficulté grandissante d'accéder à 
une aide financière? La honte, le stress, le sentiment 
de devoir faire face à une politique trop stricte et 
d'être renvoyé de Ponce à Pilate sont des facteurs 
qui entrent en ligne de compte. 
 
Comment interprétez-vous les résultats de 
l'enquête? Comment allez-vous rendre l'aide à la 
gestion de dettes plus accessible aux familles? 
Améliorerez-vous le soutien fourni aux organisations 
telles que les syndicats, les mutualités et les 
partenaires juridiques afin de mettre l'accent sur une 
meilleure accessibilité? Envisagez-vous 
d'enregistrer les arriérés de loyers et de factures de 
télécommunications ainsi que d'énergie? Où en est 
la création du groupe de travail sur l'endettement, 
annoncé dans la note de politique générale? 
 

01.03 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Als 

minister belast met Armoedebestrijding besteed ik 
veel aandacht aan de sociale uitkeringen voor 
mensen zonder vaste verblijfplaats. Het is verplicht 
om over een domicilie te beschikken, maar een 
dakloze kan een referentieadres aanvragen bij een 
particulier of het OCMW van de gemeente waar hij 

01.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Comme ministre chargé de la Lutte contre 
la pauvreté, j'accorde une grande attention aux 
prestations sociales pour les personnes sans 
domicile fixe. Disposer d'un domicile est obligatoire 
mais une personne SDF peut demander une 
adresse de référence auprès d'un particulier ou du 
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of zij doorgaans verblijft. Op die manier kan de 
dakloze administratieve documenten ontvangen, zijn 
identiteitskaart vernieuwen en zich inschrijven bij 
een ziekenfonds en bijgevolg aanspraak maken op 
de verplichte ziekteverzekering. De sociale-
uitkeringsinstellingen houden rekening met het 
referentieadres.  
 
Inzake werkloosheid en pensioenen kunnen mijn 
collega's die hiervoor bevoegd zijn u inlichtingen 
verschaffen. Wat het recht op maatschappelijke 
integratie of sociale bijstand betreft, is een 
domiciliëring in België niet verplicht. Hiervoor 
volstaat het dat iemands werkelijke verblijfplaats zich 
in België bevindt. Wat deze residuaire stelsels 
betreft, organiseren de OCMW's sociale 
onderzoeken. Die aangelegenheden vallen onder de 
bevoegdheid van de minister van Maatschappelijke 
Integratie.  
 
Wellicht is en blijft het grootste probleem dat 
daklozen onvoldoende toegang hebben tot 
informatie. 
 

CPAS de la commune dans laquelle elle se trouve 
habituellement, pour réceptionner ses documents 
administratifs, renouveler sa carte d'identité, et 
s'inscrire auprès d'une mutualité et donc bénéficier 
de l'assurance obligatoire soins de santé. Les 
organismes de prestations sociales prennent en 
compte l'adresse de référence.  
 
En matière de chômage et de pension, mes 
collègues compétents pourront vous renseigner. Le 
droit à l'intégration sociale et l'aide sociale ne 
requièrent pas une domiciliation en Belgique, la 
résidence effective en Belgique suffit. Pour ces 
régimes résiduaires, les CPAS mènent des 
enquêtes sociales. Ces matières relèvent de la 
ministre de l'Intégration sociale. 
 
 
 
 
Le problème majeur reste sans doute l'accès à 
l'information des personnes SDF. 
 

01.04  Anthony Dufrane (MR): Ik zal uw collega's 

hierover ook vragen stellen. De 
informatieverstrekking via de OCMW's zou 
verbeterd kunnen worden.  
 

01.04  Anthony Dufrane (MR): J'interrogerai donc 

aussi vos collègues. L'information via les CPAS 
pourrait être renforcée. 
 

01.05 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Wat 

uw vraag over de motorrijders die zich als vrijwilliger 
inzetten betreft, wordt het vrijwilligerswerk geregeld 
bij de wet van 3 juli 2005 tot bepaling van de 
verplichtingen van vrijwilligers en van de instanties 
die een beroep doen op hun diensten. Aangezien de 
aard van het vrijwilligerswerk erin bestaat dat men 
onbezoldigd werk verricht, wordt er niet in een 
vergoeding voorzien. Niettemin is het wettelijk 
gezien mogelijk om een terugbetaling te krijgen, 
hetzij van de reële kosten tegen afgifte van 
bewijsstukken, hetzij via een forfait, dat geenszins 
méér mag bedragen dan 42,31 euro per dag of 
1.692,51 euro per jaar.  
 
Als aanvulling op de bestaande voorzieningen maakt 
het vrijwilligerswerk bij het vervoer van 
geneesmiddelen het mogelijk om snel leveringen te 
verrichten in afgelegen gebieden, aan personen met 
beperkte mobiliteit of tijdens de wachturen van 
apotheken. Voor zover de organisatie in een 
terugbetaling voorziet, kunnen de vrijwillige 
bezorgers die aanvragen.  
 

01.05  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Concernant votre question sur les motards 
bénévoles, le volontariat est régi par la loi du 3 juillet 
2005 qui fixe les obligations des volontaires et des 
organismes qui ont recours à leurs services. Étant 
par nature un acte gratuit, le volontariat n'est pas 
rémunéré. La loi prévoit toutefois la possibilité d'un 
défraiement, soit des frais réels contre remise de 
pièces justificatives, soit par un forfait qui ne peut en 
aucun cas dépasser 42,31 euros par jour ni 
1 692,51 euros par an. 
 
 
 
 
En complément des dispositifs existants, le 
bénévolat dans le transport de médicaments permet 
de livrer rapidement dans des zones isolées, à des 
personnes à mobilité réduite ou pendant les heures 
de garde des pharmacies. Pour autant que 
l'organisation ait prévu un défraiement, les livreurs 
volontaires peuvent le solliciter. 
 

01.06  Anthony Dufrane (MR): Motorrijders die op 

vrijwillige basis bloed vervoeren, zouden erkend 
moeten worden. Misschien zou u een ontmoeting 
met hen kunnen organiseren teneinde hun een 
status toe te kennen, zoals die voor bloeddonoren 

01.06  Anthony Dufrane (MR): Pour les transports 

de sang, les motards, qui travaillent bénévolement, 
devraient être reconnus. Vous pourriez les 
rencontrer un jour afin de leur attribuer un titre, 
comme pour les donneurs de sang.  
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bestaat.  
 

 

01.07 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Dat 

is een prima suggestie.  
 

01.07  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): C'est une excellente suggestion. 
 

Ik wil vooreerst opmerken dat de gewesten bevoegd 
zijn voor de erkenning van de 
schuldbemiddelingsdiensten. Overeenkomstig 
artikel VII.115 van het Wetboek van economisch 
recht mogen overigens enkel advocaten, ministerieel 
ambtenaren of gerechtelijk mandatarissen de rol van 
schuldbemiddelaar vervullen.  
 
Die rol mag eveneens uitgeoefend worden door 
overheidsinstellingen of particuliere instellingen die 
daartoe door de bevoegde overheid erkend zijn. De 
aanpak van overmatige schuldenlast is een van mijn 
prioriteiten. Het aantal mensen die in de armoede 
dreigen terecht te komen en kampen met 
betalingsachterstanden is gestegen. Dat cijfer is een 
goede indicator voor overmatige schuldenlast in de 
meest kwetsbare groep.  
 
Om overmatige schuldenlast te bestrijden zal er vóór 
het einde van het jaar een werkgroep opgericht 
worden, samen met de ministers van 
Maatschappelijke Integratie, Economie, 
Consumentenbescherming en Justitie. We hopen 
dat dit zal leiden tot maatregelen ter bestrijding van 
overmatige schuldenlast bij mensen die in de 
armoede dreigen terecht te komen.   
 
In samenwerking met de minister van 
Consumentenbescherming zullen we gerichte 
informatiecampagnes uitwerken, waarvan de 
modaliteiten nog bepaald moeten worden. Daartoe 
zal er een beroep gedaan worden op de 
bevoegdheden van de FOD Economie.  
 

D'abord, la reconnaissance des services de 
médiation de dettes ressortit aux régions. Par 
ailleurs, conformément à l'article 7.115 du Code de 
droit économique, seuls les avocats, les 
fonctionnaires ministériels ou les mandataires 
judiciaires peuvent assumer cette fonction. 
 
 
Elle peut aussi être exercée par les institutions 
publiques ou privées reconnues par l'autorité 
compétente. Le surendettement est l'une de mes 
priorités. Le nombre de personnes menacées de 
pauvreté et ayant des arriérés de payement a 
augmenté. Ce chiffre est un bon indicateur du 
surendettement au sein du groupe le plus précaire. 
 
 
 
Afin de lutter contre le surendettement, un groupe de 
travail sera créé avant la fin de l'année avec les 
ministres compétents en matière d'Intégration 
sociale, d'Économie, de Protection des 
consommateurs et de Justice. Nous espérons 
aboutir à des mesures contrant le surendettement 
des personnes menacées par la pauvreté. 
 
 
En collaboration avec le ministre de la Protection des 
consommateurs, nous mettrons sur pied des 
campagnes d'information ciblées, dont les modalités 
doivent encore être déterminées. Les compétences 
du SPF Économie seront mobilisées à cette fin. 
 

(Nederlands) De onderzoeksresultaten waarnaar 
mevrouw Lanjri verwees, wijzen er enerzijds op dat 
het risico op monetaire armoede afneemt. 
Anderzijds tonen de recentste EU-SILC-cijfers aan 
dat het aantal mensen met een risico op armoede – 
en die dus in de schulden terecht dreigen te komen 
– voor het eerst in 10 jaar is toegenomen. Het is 
bijzonder moeilijk om de non-take-up van een recht 
of dienst te becijferen. Daarom moeten we werk 
maken van sensibilisering. 
 
Ik zal de werkgroep over de schuldenlast voor het 
einde van het jaar bijeenroepen. Hij zal onderzoeken 
welke maatregelen we kunnen nemen in het kader 
van het volgende Federaal Plan Armoedebestrijding. 
Het steunpunt Mens en Samenleving zal als partner 
worden betrokken bij de aanpak van de 
schuldindustrie en de hervorming van de Dienst voor 
alimentatievorderingen (DAVO). Deze week vindt er 

(En néerlandais) D'une part, les résultats des 
recherches évoqués par Mme Lanjri indiquent que le 
risque de pauvreté monétaire diminue. D'autre part, 
les derniers chiffres de l'EU-SILC montrent que le 
nombre de personnes exposées à un risque de 
pauvreté – risquant donc de s'endetter – a augmenté 
pour la première fois depuis 10 ans. Il est très difficile 
de chiffrer le non-recours à un droit ou à un service. 
C'est pourquoi nous devons sensibiliser les citoyens. 
 
 
Je convoquerai le groupe de travail sur l'endettement 
avant la fin de l'année. Il examinera les mesures que 
nous pouvons prendre dans le cadre du plan fédéral 
de lutte contre la pauvreté. L'ASBL steunpunt Mens 
en Samenleving sera un partenaire associé à la lutte 
contre l'industrie de la dette et à la réforme du 
Service des créances alimentaires (SECAL). Une 
concertation aura lieu cette semaine entre mon 
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overleg plaats tussen mijn beleidscel, het steunpunt 
en drie andere gespecialiseerde organisaties. 
 
Overeenkomstig het regeerakkoord moeten de 
openbare diensten minstens één keer per week 
fysieke permanenties organiseren.  
 

cabinet, l'ASBL et trois autres organisations 
spécialisées. 
 
Conformément à l'accord de gouvernement, les 
services publics doivent organiser des permanences 
physiques au moins une fois par semaine.  
 

01.08  Anthony Dufrane (MR): Ik ben blij dat de 

regering zich bekommert om het probleem van de 
overmatige schuldenlast. Ik zal de vooruitgang die 
door de werkgroep geboekt wordt van nabij 
opvolgen.  
 

01.08  Anthony Dufrane (MR): Je me réjouis que le 

gouvernement prenne en charge le problème du 
surendettement. Je suivrai les avancées du groupe 
de travail.  
 

01.09  Nahima Lanjri (cd&v): Het lijkt me zinvol 

schulden voor basisbehoeften zoals huur, energie 
en telecom te laten registreren. Dat gebeurt 
momenteel niet. Er moet werk worden gemaakt van 
een brede sensibilisering, zodat de betrokkenen 
weten dat ze niet alleen bij private instanties, maar 
ook bij het OCMW terechtkunnen. Ook zou u 
instanties als de vakbonden en ziekenfondsen, die 
mensen kunnen doorverwijzen naar de 
schuldhulpverlening, moeten aanspreken. Ik besluit 
uit uw antwoord dat de werkgroep nog niet is 
opgericht. 
 
 
 
Ik hoop ten slotte dat u aan de slag gaat met de 
aanbevelingen van het steunpunt Mens en 
Samenleving, die onder meer pleiten voor een 
verstrenging van de wetgeving inzake reclame, 
consumentenkrediet en achterafbetaaldiensten, die 
tot impulsaankopen kunnen leiden. 
 

01.09  Nahima Lanjri (cd&v): Il me semble judicieux 

de faire enregistrer les dettes contractées en vue de 
satisfaire à des besoins essentiels, comme celles 
liées aux loyers, à l'énergie et aux 
télécommunications. Ce n'est pas le cas à l'heure 
actuelle. Il faut organiser une large sensibilisation, 
de sorte que les personnes concernées sachent 
qu'elles peuvent s'adresser non seulement à des 
organismes privés, mais également au CPAS. Vous 
devriez également faire appel à d'autres organismes 
tels que les syndicats et les mutualités, qui peuvent 
orienter ces personnes vers des services d'aide à la 
gestion de dettes. Je déduis de votre réponse que le 
groupe de travail n'a pas encore été créé. 
 
Enfin, j'espère que vous tiendrez compte des 
recommandations de l'ASBL steunpunt Mens en 
Samenleving, qui plaide notamment en faveur d'un 
durcissement de la législation en matière de 
publicité, de crédit à la consommation et de services 
de paiement différé, qui peuvent conduire à des 
achats impulsifs. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Eva Demesmaeker aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De nationale 
stakingsactie tegen de noodzakelijke sociale 
hervormingen van de arizonaregering" 
(56005086C) 
 

02 Question de Eva Demesmaeker à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "L'action de grève nationale contre les 
réformes sociales nécessaires du gouvernement 
Arizona" (56005086C) 
 

02.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Op dinsdag 

20 juni heeft de sector van de openbare diensten 
gestaakt. 
 
Welke overlegmomenten hebt u gehad met de 
sociale partners voorafgaand aan de staking? Met 
welke argumenten verzetten zij zich tegen de sociale 
hervormingen? Hebben ze alternatieve maatregelen 
voorgesteld om langdurig zieken opnieuw te 
activeren? 
 

02.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Le mardi 20 juin, 

le secteur des services publics a mené une action de 
grève. 
 
Quels moments de concertation avez-vous 
organisés avec les partenaires sociaux avant la 
grève? Quels arguments ont-ils avancés pour 
justifier leur opposition aux réformes sociales? Ont-
ils proposé d'autres mesures d'activation des 
malades de longue durée? 
 

02.02 Minister Frank Vandenbroucke 02.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 
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(Nederlands): We plegen momenteel nog overleg 
binnen de regering over mogelijke hervormingen 
inzake de opvolging van langdurig zieke 
ambtenaren. We zullen immers actie moeten 
ondernemen in verschillende 
bevoegdheidsdomeinen, van volksgezondheid tot 
het federaal openbaar ambt. Informeel is er al 
overleg geweest met de sociale partners van de 
openbare diensten, maar we hebben hun nog geen 
formele voorstellen voorgelegd. We moeten met alle 
sectoren overleggen, maar het protest mag niet tot 
uitstel van hervormingen leiden. 
 

néerlandais): Pour l'heure, nous nous concertons 
encore au sein du gouvernement sur d'éventuelles 
réformes du suivi des fonctionnaires malades de 
longue durée. Nous devrons en effet prendre des 
mesures dans différents domaines de compétence, 
de la santé publique à la fonction publique fédérale. 
Des concertations officieuses ont déjà eu lieu avec 
les partenaires sociaux des services publics, mais 
nous ne leur avons pas encore présenté de 
propositions officielles. Nous devons dialoguer avec 
tous les secteurs, mais les actions de protestation ne 
doivent pas entraîner un report des réformes. 
 

02.03  Eva Demesmaeker (N-VA): Ik hoop vooral 

dat de sociale partners zelf constructieve voorstellen 
zullen doen in plaats van zich alleen maar te 
verzetten tegen hervormingen. 
 

02.03  Eva Demesmaeker (N-VA): J'espère surtout 

que les partenaires sociaux formuleront eux-mêmes 
des propositions constructives au lieu de se 
contenter de s'opposer aux réformes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De voorzitter: De vragen nrs. 56005212C, 
56005213C en 56005214C van mevrouw De Knop 
vervallen, alsook vraag nr. 56005223C van de heer 
Ronse. 
 

Le président: Les questions nos 56005212C, 
56005213C et 56005214C de Mme De Knop sont 
sans objet. Il en vaut de même pour la question 
n° 56005223C de M. Ronse. 
 

03 Vraag van Eva Demesmaeker aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De langdurig zieken" 
(56005286C) 
 

03 Question de Eva Demesmaeker à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "Les malades de longue durée" (56005286C) 
 

03.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Geïnspireerd 

door het verhaal van de langdurig zieke Cindy die 
ondanks zware fysieke belemmeringen absoluut 
weer aan het werk wilde, vraag ik wat u zult doen om 
werkgevers niet alleen te responsabiliseren, maar 
ook te ondersteunen om langdurig zieken weer een 
plaats te geven op de werkvloer.  
 

03.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Inspirée par 

l'histoire d'une malade de longue durée prénommée 
Cindy, qui, en dépit de graves contraintes physiques, 
voulait absolument reprendre le travail, je souhaite 
vous demander ce que vous entreprendrez non 
seulement pour responsabiliser les employeurs, 
mais également pour les aider à réintégrer les 
malades de longue durée sur le lieu de travail. 
 

03.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Het verhaal van Cindy Verthé is er een 
van veerkracht en van een geëngageerde 
werkgever.  
 
Werkgevers kunnen op drempels botsen die reëel, 
praktisch, organisatorisch en soms ook cultureel 
kunnen zijn. Dat vergt een aanpak op meerdere 
sporen. We moeten ze responsabiliseren om via re-
integratietrajecten te kijken wat mensen wel nog 
kunnen. De behandelende arts, de arbeidsarts en de 
adviserend arts worden van bij het begin betrokken.  
 
 
 
Werkgevers moeten actief werk maken van re-
integratie en wie meer dan 50 werknemers heeft en 
meer langdurig ziek personeel heeft dan 

03.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): L'histoire de Cindy Verthé est une 
histoire de résilience et celle d'un employeur 
engagé. 
 
Les employeurs peuvent se heurter à des obstacles 
qui peuvent être réels, pratiques, organisationnels et 
parfois également culturels. À cet égard, il convient 
de développer une approche sur plusieurs axes. 
Nous devons les responsabiliser pour examiner les 
capacités résiduelles des personnes dans le cadre 
de parcours de réintégration. Le médecin traitant, le 
médecin du travail et le médecin-conseil participent 
d'emblée à ce processus. 
 
Les employeurs doivent s'engager activement à 
opter pour la réintégration et tout employeur ayant 
plus de 50 employés et plus de personnel malade de 
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gelijkaardige sectorgenoten, wordt financieel 
gesanctioneerd. Vanaf 2026 wordt dat systeem 
vervangen door een algemene solidariteitsbijdrage. 
Naast de sancties, willen we de werkgevers vooral 
ondersteunen. In alle regio 's – zij zijn bevoegd – zijn 
vormen van ondersteuning te vinden. Het federale 
niveau financiert mee de terug-naar-werktrajecten 
van de gewestelijke arbeidsbemiddelingsdiensten 
en hun partners.  
 

longue durée que ses homologues du secteur est 
sanctionné financièrement. À partir de 2026, ce 
système sera remplacé par une cotisation générale 
de solidarité. Au-delà des sanctions, nous 
souhaitons surtout soutenir les employeurs. Toutes 
les régions, qui sont compétentes en la matière, 
proposent des formes de soutien. Le niveau fédéral 
cofinance les trajets de retour au travail des services 
régionaux de l'emploi et de leurs partenaires. 
 

Tot slot is er een mentaliteitswijziging nodig waarbij 
werkgevers focussen op potentie en niet op 
beperkingen. Daarom is het goed om inspirerende 
verhalen te verspreiden. Standaardoplossingen zijn 
er niet, maar we schrijven mensen die ziek geweest 
zijn niet meer af. Om ze een plaats op de werkvloer 
te bezorgen hebben we ziekenfondsen, artsen, 
arbeidsbemiddelaars en vooral geëngageerde 
werkgevers nodig. 
 

Enfin, un changement de mentalité est nécessaire, 
de sorte que les employeurs se concentrent sur le 
potentiel des personnes et non sur leurs limites. 
C'est pourquoi il est important de diffuser des 
témoignages inspirants. Il n'existe pas de solution 
standard, mais nous n'écartons plus de la vie active 
les personnes qui ont été malades. Pour leur donner 
une place sur le marché de l'emploi, nous avons 
besoin des mutualités, des médecins, des 
accompagnateurs à l'emploi et surtout d'employeurs 
engagés. 
 

03.03  Eva Demesmaeker (N-VA): Makkelijk wordt 

het niet, maar een cultuurverandering moet er 
komen. Werk heeft economische waarde, maar het 
biedt ook eigenwaarde, structuur en levensgeluk. 
Iets om naar uit te kijken, dus.  
 

03.03  Eva Demesmaeker (N-VA): Ce ne sera pas 

facile, mais un changement de culture doit s'opérer. 
Le travail a une valeur économique, mais apporte 
également de l'estime de soi, de la structure et de la 
joie de vivre. Il s'agit donc d'une situation enviable. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56005900C en 
56006231C van mevrouw Taton worden uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56005900C et 
56006231C de Mme Taton sont reportées. 
 

04 Vraag van Katleen Bury aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De rechtszekerheid bij 
de accreditering van nascholing" (56006062C) 
 

04 Question de Katleen Bury à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "La sécurité juridique lors de l'accréditation 
de la formation continue" (56006062C) 
 

04.01  Katleen Bury (VB): Verschillende artsen 

hebben vastgesteld dat een nascholingsactiviteit 
waaraan ze deelnamen, uiteindelijk niet werd 
geaccrediteerd, wat verregaande gevolgen heeft: 
wanneer artsen niet voldoende accrediteringspunten 
behalen, kunnen ze hun forfaitair honorarium 
verliezen. 
 
Hoe wordt beslist om een opleiding al dan niet te 
accrediteren? Op basis van welk reglementair kader 
kunnen weigeringen worden verantwoord? Een 
opleiding van de Belgische Vereniging voor 
Esthetische Geneeskunde (BVEG) kreeg geen 
accreditatie omdat het onderwerp buiten het bereik 
van de ziekteverzekering viel. Wat wordt daarmee 
bedoeld? Bestaat er een lijst van dergelijke 
activiteiten? Bent u op de hoogte van laattijdige 
weigeringen, waardoor artsen hun forfaitair 
honorarium verliezen? Wat kunnen artsen dan 

04.01  Katleen Bury (VB): Plusieurs médecins ont 

constaté qu'une activité de formation continue à 
laquelle ils ont participé n’a finalement pas été 
accréditée, ce qui a des conséquences importantes: 
en effet, lorsqu’un médecin n’obtient pas 
suffisamment de points d’accréditation, il risque de 
perdre ses honoraires forfaitaires. 
 
Comment est prise la décision d'accréditer ou non 
une formation? Sur la base de quel cadre 
réglementaire un refus peut-il être justifié? Une 
formation organisée par la Société Belge de 
Médecine Esthétique (SBME) n’a pas été accréditée 
au motif que le sujet abordé "sortait du champ de 
l’assurance maladie". Que signifie précisément cette 
formulation? Existe-t-il une liste de ce type 
d’activités? Êtes-vous informé de refus 
communiqués tardivement, qui entraînent une perte 
des honoraires forfaitaires pour les médecins? Que 
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doen? Zult u het accreditatiesysteem hervormen? 
Zult u hierover overleggen met het RIZIV en de 
sector? 
 

peuvent faire les médecins dans une telle situation? 
Envisagez-vous une réforme du système 
d’accréditation? Allez-vous entamer une 
concertation avec l’INAMI et les acteurs du secteur 
à ce sujet? 
 

04.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Paritaire comités, samengesteld uit 
vertegenwoordigers van de representatieve 
beroepsorganisaties van artsen, van de 
universiteiten en van de wetenschappelijke 
verenigingen, oordelen over de accreditering van 
navormingen. De accrediteringsstuurgroep staat in 
voor de finale erkenning. Indien een paritair comité 
geen beslissing neemt, beslist deze stuurgroep. Een 
en ander is geregeld in het KB van 3 juli 1996 tot 
uitvoering van de wet van 14 juli 1994. De 
erkenningsbeslissing is niet onderworpen aan 
reglementair bepaalde termijnen. 
 
Alleen wetenschappelijk onderbouwde navormingen 
die relevant zijn voor de praktijkvoering binnen het 
toepassingsgebied van de verplichte 
ziekteverzekering, komen in aanmerking voor 
accreditering. De bevoegde organen toetsen de 
inhoud van een opleiding op basis van een eigen 
beoordelingskader. Er bestaat geen exhaustieve lijst 
van opleidingen die niet in aanmerking komen. 
 
 
Het kan gebeuren dat artsen rekenen op een 
navorming om voldoende punten te behalen. Het is 
echter aan de organisator van de navorming om de 
erkenningsaanvraag tijdig in te dienen en duidelijk te 
communiceren over de erkenningsstatus. 
 

04.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Ce sont des comités paritaires, 
composés de représentants des organisations 
professionnelles des médecins, des universités et 
des associations scientifiques, qui statuent sur 
l'accréditation des formations continues. Le groupe 
de direction de l'accréditation est chargé de 
l'agrément final. À défaut de décision par le comité 
paritaire, c'est le groupe de direction qui tranche. 
Cette procédure est régie par l'arrêté royal du 3 juillet 
1996 portant exécution de la loi du 14 juillet 1994. La 
décision d'agrément n'est pas soumise à des délais 
fixés réglementairement. 
 
Seules les formations continues scientifiquement 
fondées, qui sont pertinentes pour la pratique des 
soins de santé entrant dans le champ d'application 
de l'assurance obligatoire soins de santé entrent en 
ligne de compte pour l'accréditation. Les organes 
compétents évaluent le contenu d'une formation sur 
la base de leur propre grille d'évaluation. Il n'existe 
pas de liste exhaustive des formations qui ne sont 
pas éligibles. 
 
Il peut arriver que des médecins comptent sur une 
formation continue pour atteindre le nombre de 
points suffisant. Il incombe toutefois à l'organisateur 
de la formation continue d'introduire la demande 
d'agrément en temps utile et de fournir des 
informations claires sur le statut de l'agrément. 
 

Daarnaast moeten artsen er rekening mee houden 
dat deelname aan een activiteit die nog niet is 
erkend, een risico vormt. Het RIZIV stelt voor om een 
catalogus op te stellen van alle geregistreerde 
navormingen, met vermelding van hun 
erkenningsstatus. 
 
Artsen kunnen in hun accrediteringsaanvraag alle 
relevante informatie toevoegen over het niet-
behalen van het vereiste aantal punten. De 
accrediteringsstuurgroep zal alle elementen in 
overweging nemen bij het nemen van een 
beslissing. Er is ook nog een beroepsprocedure 
mogelijk. 
 
Bij de hervorming van de nomenclatuur zal ook het 
accrediteringssysteem worden herzien, met 
aandacht voor heldere communicatie en 
rechtszekere procedures. 
 

Les médecins doivent aussi tenir compte du fait que 
la participation à une activité qui n'a pas encore été 
agréée constitue un risque. L'INAMI propose de 
rédiger un catalogue de toutes les formations 
continues enregistrées, mentionnant leur statut 
d'agrément. 
 
Les médecins peuvent inclure dans leur demande 
d'accréditation toutes les informations pertinentes 
concernant la non-obtention du nombre de points 
requis. Le groupe de direction de l'accréditation 
prendra tous ces éléments en considération lors de 
sa prise de décision. Une procédure de recours est 
également possible. 
 
Le système d'accréditation sera également revu 
dans le cadre de la réforme de la nomenclature. 
L'accent sera mis sur une communication plus claire 
et sur des procédures juridiquement sûres. 
 

04.03  Katleen Bury (VB): Het congres van de 04.03  Katleen Bury (VB): Le congrès de la SBME 
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BVEG was normaal goed voor 12 van de 20 
benodigde punten. Toen artsen merkten dat ze voor 
hun deelname geen punten kregen, raakten ze dan 
ook in paniek. Nu moeten ze alsnog voldoende 
punten bijeensprokkelen of de reden voor het tekort 
aan punten toevoegen aan hun dossier.  
 

comptait normalement pour 12 des 20 points requis. 
Des médecins ont paniqué après avoir remarqué 
qu'ils n'obtenaient pas de points pour leur 
participation à ce congrès. Maintenant, ils doivent 
encore accumuler suffisamment de points ou 
mentionner dans leur dossier la raison du manque 
de points. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Katleen Bury aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De 
administratiekosten die voor de terug-naar-
werkcoördinatoren toegekend worden" 
(56006562C) 
 

05 Question de Katleen Bury à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "Les frais d'administration alloués pour les 
coordinateurs du retour au travail" (56006562C) 
 

05.01  Katleen Bury (VB): De administratiekosten 

van de verzekeringsinstellingen voor de terug-naar-
werkcoördinatoren werden voor 2025 vastgesteld op 
8.120.000 euro, wat de werknemers betreft. 
 
 
Welke bedragen worden gereserveerd voor 
respectievelijk de verzekeringsinstellingen, HR 
RailCare en de Hulpkas voor Ziekte- en 
Invaliditeitsverzekering (HZIV)? U wilt de 
ziekenfondsen responsabiliseren door het bedrag te 
laten afhangen van de geleverde prestaties. Geldt 
dat ook voor HR RailCare en voor de HZIV? 
 

05.01  Katleen Bury (VB): Les frais d'administration 

alloués aux organismes assureurs pour employer 
des coordinateurs du retour au travail ont été fixés à 
8.120.000 euros pour l’année 2025, pour le régime 
des salariés. 
 
Quels montants sont-ils réservés pour les 
organismes assureurs, HR RailCare et la Caisse 
Auxiliaire d’Assurance Maladie-Invalidité (CAAMI), 
respectivement? Vous voulez responsabiliser les 
mutualités en liant le montant octroyé aux 
performances réalisées. Cette approche 
s’appliquera-t-elle également à HR RailCare et à la 
CAAMI? 
 

05.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Voor het werknemersstelsel wordt 
inderdaad 8.120.000 euro uitgetrokken, voor het 
stelsel van de zelfstandigen gaat het om 
824.000 euro. HR RailCare valt niet onder de Dienst 
voor uitkeringen van het RIZIV en ontvangt dus geen 
administratiekosten. De HZIV krijgt jaarlijks het 
equivalent van haar reële administratiekosten, met 
inbegrip van de kosten voor de terug-naar-
werkcoördinatoren.  
 
Het bedrag waarmee de administratiekosten van de 
vijf landsbonden worden verhoogd, wordt voor 2025 
als volgt verdeeld: 30 % a rato van het aantal 
invalide gerechtigden, 45 % a rato van het aantal 
vragenlijsten en 25 % a rato van het aantal 
engagementsverklaringen. Op die basis wordt het 
aantal voltijdsequivalenten per 
verzekeringsinstelling bepaald.  
 
De Dienst voor uitkeringen berekent na afloop van 
het dienstjaar de verschuldigde administratiekosten 
op basis van het aantal tewerkgestelde terug-naar-
werkcoördinatoren en de duur en het arbeidsvolume 
van hun tewerkstelling en gaat na of de 

05.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Un montant de 8 120 000 euros sera 
effectivement dégagé pour le régime des salariés et 
un montant de 824 000 euros pour le régime des 
travailleurs indépendants. HR RailCare ne relève 
pas du Service des indemnités de l'INAMI et ne 
perçoit donc pas de frais d'administration. La CAAMI 
reçoit chaque année l'équivalent de ses frais 
d'administration réels, y compris les frais liés aux 
coordinateurs du retour au travail. 
 
Le montant à raison duquel les frais d'administration 
des cinq unions nationales sont majorés est réparti 
comme suit pour 2025: 30 % au prorata du nombre 
de titulaires invalides, 45 % au prorata du nombre de 
questionnaires et 25 % au prorata du nombre de 
déclarations d'engagement. Le nombre 
d'équivalents temps plein par organisme assureur 
est déterminé sur cette base. 
 
Après l'expiration de l'année de service, le Service 
des indemnités calcule les frais d'administration dus 
sur la base du nombre de coordinateurs du retour au 
travail occupés et de la durée et du volume de travail 
de leur occupation, et vérifie si les coordinateurs 
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coördinatoren aan de voorwaarden voldoen. Die 
regeling geldt niet voor HR RailCare en de HZIV. 
 

remplissent les conditions. Ce régime ne s'applique 
pas à HR RailCare et à la CAAMI. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Sarah Schlitz aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De federale enveloppe 
voor de sociale economie" (56006738C) 
 

06 Question de Sarah Schlitz à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "L'enveloppe fédérale pour l’économie 
sociale" (56006738C) 
 

06.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Volgens het 

regeerakkoord zal een persoon met een 
geïndiceerde arbeidsbeperking een job aangeboden 
kunnen krijgen in de sociale economie en meer in 
het bijzonder in een maatwerkbedrijf. In plaats van 
de 25 miljoen euro die hiervoor aanvankelijk 
uitgetrokken zou worden voor 2027, zou u er in 2026 
en 2027 50 miljoen euro voor alloceren, en 
vervolgens 25 miljoen euro in 2028 en 2029, 
teneinde in de maatwerkbedrijven 1.500 extra 
arbeidsplaatsen te creëren.  
 
Betreft het nieuwe middelen? Wat moet er hiermee 
gefinancierd worden? Volstaat dat bedrag van 
ongeveer 66.000 euro per arbeidsplaats gedurende 
vier jaar om een duurzame integratie te 
bewerkstelligen? Hoeveel personen zouden hun 
recht op werkloosheidsuitkeringen verliezen en 
onder de sociale economie vallen? Welke noden 
zouden door die 1.500 arbeidsplaatsen gelenigd 
worden?  
 
Wie zal er bepalen of een arbeidsbeperking 
geïndiceerd is? Op welke basis zal dat gebeuren?  
 
Zullen de gealloceerde middelen gebruikt worden 
om álle voorzieningen voor sociaalprofessionele 
integratie te ondersteunen, en niet enkel de 
maatwerkbedrijven? Hoe zullen de middelen over de 
gewesten verdeeld worden? Wat zullen de criteria 
zijn om hiervoor in aanmerking te komen? Hoe zult 
u overleg plegen met de gewesten, die bevoegd zijn 
voor de sociale economie?  
 
Vanaf januari 2026 zullen mensen hun uitkeringen 
verliezen. Kunt u garanderen dat er vanaf januari 
middelen geput kunnen worden uit de kredieten voor 
2026, om de gewesten in staat te stellen hierop te 
anticiperen?   
 

06.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): D'après 

l'accord de gouvernement, une personne dont le 
"handicap professionnel" est reconnu pourra se voir 
proposer un emploi dans l'économie sociale, 
notamment en entreprise de travail adapté (ETA). Au 
lieu des 25 millions d'euros prévus initialement pour 
2027, vous auriez prévu 50 millions en 2026 et 2027, 
puis 25 millions en 2028 et 2029, pour créer 1 500 
places supplémentaires en ETA. 
 
 
 
S'agit-il de moyens nouveaux? Que doivent-ils 
financer? Ces quelque 66 000 euros par nouvelle 
place pendant 4 ans couvrent-ils une insertion 
durable? Combien de personnes pourraient perdre 
leurs droits au chômage et relever de l’économie 
sociale? Quelle part du besoin serait comblée par 
ces 1 500 places? 
 
 
 
Qui établira qu'un "handicap professionnel" est 
reconnu? Sur quelle base? 
 
Les moyens prévus soutiendront-ils toutes les 
structures d'insertion socioprofessionnelle, et pas 
uniquement les ETA? Comment seront-ils répartis 
entre régions? Quels seront les critères d’éligibilité? 
Comment vous concerterez-vous avec les régions, 
qui ont la compétence de l'économie sociale? 
 
 
 
Des personnes perdront leurs allocations dès janvier 
2026. Pouvez-vous garantir que les crédits 2026 
seront mobilisables dès janvier, pour permettre aux 
régions d’anticiper? 
 

06.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Het 

kernkabinet wil de sociale economie, waarvoor er in 
het kader van het regeerakkoord vanaf 2027 een 
budget van 25 miljoen euro per jaar werd 
uitgetrokken, nog meer versterken. 
 
Een deel van de langdurig werklozen die geen recht 

06.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le Conseil des ministres restreint veut 
renforcer l'économie sociale; l'accord de 
gouvernement prévoyait une enveloppe de 
25 millions d'euros par an à partir de 2027. 
 
Une partie des chômeurs de longue durée n'ayant 
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meer zullen hebben op een werkloosheidsuitkering 
zal met de nodige begeleiding maatschappelijk 
nuttig werk kunnen verrichten, dat aangepast is aan 
hun capaciteiten. 
 
De gewesten zijn bevoegd voor programma's om 
niet-werkende werkzoekenden opnieuw aan de slag 
te krijgen, ook in de sociale economie. De federale 
overheid is echter nog steeds bevoegd voor de 
regels inzake de financiële tegemoetkoming voor de 
tewerkstelling van werknemers met een handicap. 
 
Het geschikte instrument voor de federale bijdrage is 
een uitbreiding van de sociale Maribel voor de drie 
rechtstreeks betrokken fondsen van de paritaire 
subcomités 327.01, 327.02 en 327.03 voor de 
beschutte werkplaatsen en de maatwerkbedrijven. 
 
 
Er zijn twee mogelijkheden. Ofwel worden de 
middelen die bijkomend in die fondsen gestort 
worden, rechtstreeks bestemd voor het creëren van 
bijkomende werkgelegenheid. In dat geval leggen de 
fondsbeheerders in een cao het bedrag van de 
tegemoetkoming per nieuw gecreëerde 
arbeidsplaats en de verdeling tussen productie- en 
omkaderende functies vast. 
 

plus droit aux allocations de chômage pourront 
effectuer un travail socialement utile, adapté à leurs 
capacités et avec l'encadrement nécessaire. 
 
 
Les régions sont compétentes pour les programmes 
de remise au travail des demandeurs d'emploi 
inoccupés, y compris en matière d'économie sociale. 
Mais le niveau fédéral reste compétent pour les 
règles relatives à l'intervention financière pour la 
mise au travail des travailleurs handicapés. 
 
L'instrument approprié pour cette contribution 
fédérale est un renforcement du Maribel social pour 
les trois fonds directement concernés des 
commissions paritaires 327.01, 327.02 et 327.03 
relatives aux ateliers protégés et aux entreprises de 
travail adapté.  
 
Il y a deux possibilités. Soit, les moyens 
supplémentaires versés à ces fonds peuvent être 
directement affectés à la création d'emplois 
supplémentaires. Dans ce cas, les gestionnaires des 
fonds fixent dans une CCT le niveau de l'intervention 
par emploi supplémentaire et la répartition entre les 
emplois de production et les emplois d'encadrement. 
 

De begeleiding van werknemers moet verzekerd 
worden door de gewestelijke diensten voor 
arbeidsbemiddeling. Het gaat hier over banen in het 
kader van de sociale Maribel in de sociale economie. 
 
De tweede optie is dat we een piste volgen die door 
de gewesten uitgewerkt werd, als afwijking op de 
algemene regel van de sociale Maribel, die bepaalt 
dat de middelen volledig aangewend moeten worden 
voor jobcreatie. Het koninklijk besluit van 18 juli 2002 
bepaalt dat een deel van de dotaties aangewend 
mag worden als tussenkomst in de loonkosten voor 
bestaande jobs. 
 
Als die tussenkomst verhoogd wordt, kunnen de 
gewesten hun bijdrage navenant verlagen. Met de 
aldus uitgetrokken middelen kunnen ze hun 
groeitraject versterken en jobs creëren, in 
overeenstemming met de regels inzake de 
organisatie en financiering van de sociale economie, 
bijvoorbeeld via loon- en omkaderingssubsidies. 
 
 
Samen met minister Clarinval bekijken we de voor- 
en nadelen van deze opties. Vervolgens zullen we 
daarover in gesprek gaan met de bevoegde 
gewestministers en de sociale partners uit de sector. 
 
Er moeten garanties komen zodat, welke optie er 
ook gekozen wordt, de bijkomende middelen 

L'orientation des travailleurs devrait être assurée par 
les services régionaux de l'emploi. Il s'agit d'emplois 
Maribel social dans le cadre de l'économie sociale.  
 
 
Ou alors, nous suivons une piste développée par les 
régions, par dérogation à la règle générale du 
Maribel social qui édicte que des moyens doivent 
être intégralement affectés à la création d'emplois. 
L'arrêté royal du 18 juillet 2002 prévoit qu'une partie 
des dotations peut être affectée à une intervention 
salariale pour les emplois existants.  
 
 
À mesure que cette intervention serait augmentée, 
les régions réduiraient leur intervention en 
proportion. Les moyens libérés permettraient de 
renforcer leur trajectoire de croissance et de créer 
des emplois, conformément aux règles relatives à 
l'organisation et au financement de l'économie 
sociale – par exemple, par les subventions 
salariales et d'encadrement.  
 
Avec M. Clarinval, nous examinons les avantages et 
inconvénients de ces options. Nous en discuterons 
ensuite avec les ministres régionaux concernés et 
les partenaires sociaux du secteur.  
 
Il faut des garanties pour que, quelle que soit la piste 
choisie, les moyens supplémentaires soient 
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volledig besteed worden aan jobcreatie – zowel voor 
de werknemers uit de doelgroepen als voor 
voldoende begeleiding, die moet zorgen voor 
duurzame tewerkstelling en de overgang naar de 
reguliere arbeidsmarkt. 
 

intégralement consacrés à la création d'emplois; 
pour les travailleurs des groupes cibles, mais aussi 
pour assurer un accompagnement suffisant, 
garantissant un emploi durable, ainsi que la 
transition vers le marché du travail régulier.  
 

De minister van Werk en ikzelf willen eerst 
overleggen over de opties die aan de gewesten 
zullen worden voorgesteld; ik zal in dit stadium dus 
niet nader ingaan op de concrete modaliteiten. 
 

Le ministre de l’Emploi et moi-même voulons 
d’abord nous concerter sur les options à présenter 
aux régions; je n'entrerai donc pas dans les 
modalités concrètes à ce stade.  
 

06.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het tijdpad lijkt 

me zeer krap. Op 1 januari 2026 zal er een eerste 
golf van personen uit het werkloosheidsstelsel 
worden uitgesloten en de banen zullen niet op tijd 
gecreëerd worden. Zullen die personen dan eerst bij 
het OCMW moeten aankloppen? Opnieuw komt 
men snel met sancties en besparingen aanzetten, 
maar draalt men als het erop aankomt de mensen te 
helpen hun leven weer op orde te krijgen. 
 
Bovendien wordt op het gewestelijke niveau 
tegenwoordig ook het mes gezet in organisaties voor 
sociale en beroepsinschakeling die met langdurig 
werklozen werken. Het is zorgwekkend dat de 
federale middelen moeten dienen om de tekorten ten 
gevolge van besparingen op het gewestelijke niveau 
te ondervangen.  
 

06.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le calendrier 

me semble fort serré. Une première vague de 
personnes seront exclues au 1er janvier 2026 et les 
emplois ne seront pas créés à temps. Ces 
personnes devront-elles aller d’abord au CPAS? À 
nouveau, on se dépêche pour les sanctions et les 
économies, non pour aider les gens à s’en sortir.  
 
 
 
De plus, les régions sont aussi en train de couper 
dans des structures d’insertion socioprofessionnelle 
qui travaillent avec des chômeurs de longue durée. 
Il est inquiétant qu’une enveloppe fédérale doive 
combler les trous dus à des économies régionales.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 11.37 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
11 h 37. 
 

 


